
3JOHN 1:12

δηµητριῳ

n-DSM
to-Demetrius

µεµαρτυρηται

viComPresMid3S
^has-been-attested

ὑπο

PrepG
by

παντων

a-GPM
all

και

Conj
and

ὑπο

PrepG
by

αυτης

PersP3-GSF
her

της

t-GSF
the

αληθειας

n-GSF
truth:

και

Adv
also

ἡµεις

PersP1-NP
we

δε

Conj
thus

µαρτυρουµεν

viIncPresAct1P
are-testifying,

και

Conj
and

οιδας

viComPresAct2S
you-have-perceived

ὁτι

Conj
that

ἡ

t-NSF
the

µαρτυρια

n-NSF
testimony

ἡµων

PersP1-GP
of-us

αληθης

a-NSF
true

εστιν

viSubIncPresAct3S
is.

3JOHN 1:13

πολλα

a-APN
¶ much

ειχον

viIndPastAct1S
I-had

γραψαι

vnIndIndAct
to-write

σοι

PersP2-DS
to-you,

αλλ᾿

Conj
but

ου

PartNeg
not

θελω

viIncPresAct1S
I-am-willing/wanting

δια

PrepG
through

µελανος

a-GSN
black-(ink)

και

Conj
and

καλαµου

n-GSM
reed

σοι

PersP2-DS
to-you

γραφειν

vnIncPresAct
to-be-writing:

3JOHN 1:14

ελπιζω

viIncPresAct1S
I-am-expecting

δε

Conj
thus

ευθεως

Adv
straightaway

σε

PersP2-AS
you

ιδειν

vnIncPresAct
to-be-seeing,

και

Conj
and

στοµα

n-ASN
mouth

προς

PrepA
toward

στοµα

n-ASN
mouth

λαλησοµεν

viIncFutAct1P
we-will-be-speaking.

3JOHN 1:15

ειρηνη

n-NSF
Peace

σοι

PersP2-DS
to-you.

ασπαζονται

viIncPresMid3P
^Are-greeting

σε

PersP2-AS
you

οἱ

t-NPM
the

φιλοι

a-NPM
friends.

ασπαζου

vmIncPresMid2S
^Be-greeting

τους

t-APM
the

φιλους

a-APM
friends

κατ᾿

PrepA
according-to

ονοµα

n-ASN
name.

JUDE 1:1

ιουδας

n-NSM
¶ Juda

ιησου

n-GSM
of-Jesus

χριστου

n-GSM
Christ

δουλος

n-NSM
male-slave,

αδελφος

n-NSM
brother

δε

Conj
thus

ιακωβου

n-GSM
of-James,

τοις

t-DPM
to-the-(ones)

εν

PrepD
in

θεῳ

n-DSM
God

πατρι

n-DSM
Father

ηγαπηµενοις

vpComPresMidDPM
having-been-loved

και

Conj
and

ιησου

n-DSM
to-Jesus

χριστῳ

n-DSM
Christ

τετηρηµενοις

vpComPresMidDPM
having-been-kept

κλητοις

a-DPM
called-(ones):

JUDE 1:2

ελεος

n-NSN
Mercy

ὑµιν

PersP2-DP
to-you℗

και

Conj
and

ειρηνη

n-NSF
peace

και

Conj
and

αγαπη

n-NSF
love

πληθυνθειη

voIncPresPass3S
may-it-be-being-multiplied.

JUDE 1:3

αγαπητοι

a-VPM
loved-(ones),

πασαν

a-ASF
all/every

σπουδην

n-ASF
haste

ποιουµενος

vpIncPresMidNSM
making

γραφειν

vnIncPresAct
to-be-writing

ὑµιν

PersP2-DP
to-you℗

περι

PrepG
concerning

της

t-GSF
the

κοινης

a-GSF
common

ἡµων

PersP1-GP
of-us

σωτηριας

n-GSF
salvation

αναγκην

n-ASF
necessity

εσχον

viIndPastAct1S
I-have-had

γραψαι

vnIndIndAct
to-write

ὑµιν

PersP2-DP
to-you℗

παρακαλων

vpIncPresActNSM
calling-alongside

επαγωνιζεσθαι

vnIncPresMid
^to-be-wrestling-upon

τῃ

t-DSF
to-the

ἁπαξ

Adv
once

παραδοθεισῃ

vpIncPresPassDSF
being-given-over

τοις

t-DPM
to-the

ἁγιοις

a-DPM
holy-(ones)

πιστει

n-DSF
belief.

JUDE 1:4

παρεισεδυησαν

viIndIndAct3P
creep-in

γαρ

Conj
for

τινες

IndefP-NPM
some/any/certain-(ones)

ανθρωποι

n-NPM
men,

οἱ

t-NPM
the-(ones)

παλαι

Adv
of-old

προγεγραµµενοι

vpComPresMidNPM
having-been-written-before

εις

PrepA
into

τουτο

DemonsP-ASN
this

το

t-ASN
the

κριµα

n-ASN
judgment,

ασεβεις

a-NPM
irreverent-(ones),

την

t-ASF
the

του

t-GSM
of-the

θεου

n-GSM
God

ἡµων

PersP1-GP
of-us

χαριτα

n-ASF
favour

µετατιθεντες

vpIncPresActNPM
transposing

εις

PrepA
into

ασελγειαν

n-ASF
licentiousness,

και

Conj
and

τον

t-ASM
the

µονον

a-ASM
only

δεσποτην

n-ASM
despots

και

Conj
and

κυριον

n-ASM
lord

ἡµων

PersP1-GP
of-us

ιησουν

n-ASM
Jesus

χριστον

n-ASM
Christ

αρνουµενοι

vpIncPresMidNPM
disowning.

JUDE 1:5

ὑποµνησαι

vnIndIndAct
¶ to-remind

δε

Conj
thus

ὑµας

PersP2-AP
you℗

βουλοµαι

viIncPresMid1S
^I-am-intending,

ειδοτας

vpComPresActAPM
having-perceived

ἁπαξ

Adv
once

παντα

a-APN
all,

ὁτι

Conj
that

κυριος

n-NSM
lord,

λαον

n-ASM
people

εκ

PrepG
out-of

γης

n-GSF
earth

αιγυπτου

n-GSF
of-Egypt

σωσας

vpIndIndActNSM
rescuing,

το

t-ASN
the

δευτερον

aOrdinNum-ASN
second-(time)

τους

t-APM
the-(ones)

µη

PartNeg
not

πιστευσαντας

vpIndIndActAPM
believing

απωλεσεν

viIndIndAct3S
he-destroys,

JUDE 1:6

αγγελους

n-APM
messengers

τε

Conj
both

τους

t-APM
the-(ones)

µη

PartNeg
not

τηρησαντας

vpIndIndActAPM
keeping

την

t-ASF
the

ἑαυτων

ReflexP3-GPM
of-themselves

αρχην

n-ASF
beginning

αλλα

Conj
but

απολιποντας

vpIncPresActAPM
leaving-off

το

t-ASN
the

ιδιον

a-ASN
(their)-own

οικητηριον

n-ASN
dwelling-place

εις

PrepA
into

κρισιν

n-ASF
judging

µεγαλης

a-GSF
of-great

ἡµερας

n-GSF
day

δεσµοις

n-DPM
to-bonds

αιδιοις

a-DPM
imperceptible

ὑπο

PrepA
under

ζοφον

n-ASM
gloom

τετηρηκεν

viComPresAct3S
he-has-kept.

JUDE 1:7

ὡς

Conj
as

σοδοµα

n-NPN
Sodom

και

Conj
and

γοµορρα

n-NSF
Gomorrah,

και

Conj
and

αἱ

t-NPF
the

περι

PrepA
about

αυτας

PersP3-APF
them

πολεις

n-NPF
cities,

τον

t-ASM
the

ὁµοιον

a-ASM
like

τροπον

n-ASM
manner

τουτοις

DemonsP-DPM
to-these

εκπορνευσασαι

vpIndIndActNPF
prostituting-out

και

Conj
and

απελθουσαι

vpIncPresActNPF
coming-away

οπισω

Adv
behind

σαρκος

n-GSF
flesh

ἑτερας

a-GSF
different-(one),

προκεινται

viIncPresMid3P
^they-are-laying-before

δειγµα

n-ASN
a-showing

πυρος

n-GSN
of-fire

αιωνιου

a-GSN
age-lasting

δικην

n-ASF
uprightness

ὑπεχουσαι

vpIncPresActNPF
holding-under.

Firefox https://www.qfbox.info/cgi/inter2html.cgi

684 of 731 23/5/2023, 3:59 pm



JUDE 1:8

ὁµοιως

Adv
likewise

µεντοι

Conj
however/nevertheless

και

Adv
also

οὑτοι

DemonsP-NPM
these

ενυπνιαζοµενοι

vpIncPresMidNPM
dreaming

σαρκα

n-ASF
flesh

µεν

Part.Alternate
indeed

µιαινουσιν

viIncPresAct3P
are-defiling,

κυριοτητα

n-ASF
lordship

δε

Conj
thus

αθετουσιν

viIncPresAct3P
they-are-rejecting,

δοξας

n-APF
glories

δε

Conj
thus

βλασφηµουσιν

viIncPresAct3P
are-blaspheming.

JUDE 1:9

ὁ

t-NSM
the

δε

Conj
thus

µιχαηλ

niProper
Michael

ὁ

t-NSM
the

αρχαγγελος

n-NSM
chief-messenger,

ὁτε

Conj
when

τῳ

t-DSM
to-the

διαβολῳ

a-DSM
divisive-(one)

διακρινοµενος

vpIncPresMidNSM
distinguishing

διελεγετο

viIndPastMid3S
^talked

περι

PrepG
concerning

του

t-GSN
of-the

µωσεως

n-GSM
of-Moses

σωµατος

n-GSN
body,

ουκ

PartNeg
not

ετολµησεν

viIndIndAct3S
dares

κρισιν

n-ASF
judging

επενεγκειν

vnIncPresAct
to-be-bringing-upon

βλασφηµιας

n-GSF
of-blasphemy,

αλλα

Conj
but

ειπεν

viIndPastAct3S
he-said

επιτιµησαι

voIncFutAct3S
may-he-be-rebuking

σοι

PersP2-DS
to-you

κυριος

n-NSM
lord.

JUDE 1:10

οὑτοι

DemonsP-NPM
these

δε

Conj
thus

ὁσα

pCorel-APN
as-many-as

µεν

Part.Alternate
indeed

ουκ

PartNeg
not

οιδασιν

viComPresAct3P
they-have-perceived

βλασφηµουσιν

viIncPresAct3P
are-blaspheming,

ὁσα

pCorel-APN
as-many-as

δε

Conj
thus

φυσικως

Adv
naturally

ὡς

Conj
as

τα

t-NPN
the

αλογα

a-NPN
unreasoning

ζῳα

n-NPN
living-(ones)

επιστανται

viIncPresMid3P
^they-are-understanding

εν

PrepD
in

τουτοις

DemonsP-DPN
these

φθειρονται

viIncPresMid3P
^they-are-being-corrupted.

JUDE 1:11

ουαι

Inject
woe

αυτοις

PersP3-DPM
to-them,

ὁτι

Conj
that

τῃ

t-DSF
to-the

ὁδῳ

n-DSF
way

του

t-GSM
of-the

καιν

niProper
Cain

επορευθησαν

viIndPastPass3P
they-went,

και

Conj
and

τῃ

t-DSF
to-the

πλανῃ

n-DSF
straying

του

t-GSM
of-the

βαλααµ

niProper
Balaam

µισθου

n-GSM
of-wage

εξεχυθησαν

viIndPastPass3P
they-were-poured-out,

και

Conj
and

τῃ

t-DSF
to-the

αντιλογιᾳ

n-DSF
contradiction

του

t-GSM
of-the

κορε

niProper
Korah

απωλοντο

viIndPastMid3P
^they-were-destroyed.

JUDE 1:12

οὑτοι

DemonsP-NPM
these

εισιν

viSubIncPresAct3P
are

οἱ

t-NPM
the-(ones)

εν

PrepD
in

ταις

t-DPF
the

αγαπαις

n-DPF
loves

ὑµων

PersP2-GP
of-you℗

σπιλαδες

n-NPF
hidden-reefs

συνευωχουµενοι

vpIncPresMidNPM
holding-well-together,

αφοβως

Adv
fearlessly

ἑαυτους

ReflexP3-APM
themselves

ποιµαινοντες

vpIncPresActNPM
shepherding,

νεφελαι

n-NPF
clouds

ανυδροι

a-NPF
waterless

ὑπο

PrepG
by

ανεµων

n-GPM
winds

παραφεροµεναι

vpIncPresMidNPF
being-carried-aside,

δενδρα

n-NPN
trees

φθινοπωρινα

a-NPN
autumnal

ακαρπα

a-NPN
unfruitful

δις

Adv
twice

αποθανοντα

vpIncPresActNPN
dying-away

εκριζωθεντα

vpIncPresPassNPN
being-rooted-out,

JUDE 1:13

κυµατα

n-NPN
waves

αγρια

a-NPN
wild

θαλασσης

n-GSF
of-sea

επαφριζοντα

vpIncPresActNPN
frothing-upon

τας

t-APF
the

ἑαυτων

ReflexP3-GPN
of-themselves

αισχυνας

n-APF
shame,

αστερες

n-NPM
stars

πλανηται

n-NPM
straying

οἱς

RelP-DPM
to-which-(ones)

ὁ

t-NSM
the

ζοφος

n-NSM
gloom

του

t-GSN
of-the

σκοτους

n-GSN
darkness

εις

PrepA
into

αιωνα

n-ASM
age

τετηρηται

viComPresMid3S
^has-been-kept.

JUDE 1:14

επροφητευσεν

viIndIndAct3S
prophesies

δε

Conj
thus

και

Adv
also

τουτοις

DemonsP-DPM
to-these

ἑβδοµος

aOrdinNum-NSM
seventh

απο

PrepG
from

αδαµ

niProper
Adam

ἑνωχ

niProper
Enoch

λεγων

vpIncPresActNSM
saying

ιδου

Interjection
behold!

ηλθεν

viIndPastAct3S
came

κυριος

n-NSM
lord

εν

PrepD
in

ἁγιαις

a-DPF
holy

µυριασιν

n-DPF
myriads

αυτου

PersP3-GSM
of-him,

JUDE 1:15

ποιησαι

vnIndIndAct
to-do

κρισιν

n-ASF
judging

κατα

PrepG
against

παντων

a-GPM
of-all

και

Conj
and

ελεγξαι

vnIndIndAct
to-expose

παντας

a-ASF
all

τους

t-APM
the

ασεβεις

a-NPM
irreverent-(ones)

περι

PrepG
concerning

παντων

a-GPN
all

των

t-GPN
the

εργων

n-GPN
works

ασεβειας

n-GSF
of-irreverence

αυτων

PersP3-GPM
of-them

ὡν

RelP-GPN
of-which-(ones)

ησεβησαν

viIndIndAct3P
they-revere-not

και

Conj
and

περι

PrepG
concerning

παντων

a-GPN
all

των

t-GPN
the

σκληρων

a-GPN
hard-(things)

ὡν

RelP-GPN
which-(ones)

ελαλησαν

viIndIndAct3P
speak

κατ᾿

PrepG
against

αυτου

PersP3-GSM
him

ἁµαρτωλοι

a-NPM
sinning-(ones)

ασεβεις

a-NPM
irreverent-(ones).

JUDE 1:16

οὑτοι

DemonsP-NPM
these

εισιν

viSubIncPresAct3P
are

γογγυσται

n-NPM
murmurers,

µεµψιµοιροι

a-NPM
whingers,

κατα

PrepA
according-to

τας

t-APF
the

επιθυµιας

n-APF
desires

αυτων

PersP3-GPM
of-them

πορευοµενοι

vpIncPresMidNPM
going,

και

Conj
and

το

t-NSN
the

στοµα

n-NSN
mouth

αυτων

PersP3-GPM
of-them

λαλει

viIncPresAct3S
is-speaking

ὑπερογκα

a-APN
enormous,

θαυµαζοντες

vpIncPresActNPM
marveling

προσωπα

n-APN
faces

ωφελειας

n-GSF
of-benefit

χαριν

Adv
on-behalf.
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JUDE 1:17

ὑµεις

PersP2-NP
¶ you℗

δε

Conj
thus,

αγαπητοι

a-VPM
loved-(ones),

µνησθητε

vmIncPresPass2P
be-being-reminded

των

t-GPN
of-the

ῥηµατων

n-GPN
verbalisings

των

t-GPN
the-(ones)

προειρηµενων

vpComPresMidGPN
having-been-foretold

ὑπο

PrepG
by

των

t-GPM
the

αποστολων

n-GPM
apostles

του

t-GSM
of-the

κυριου

n-GSM
lord

ἡµων

PersP1-GP
of-us

ιησου

n-GSM
Jesus

χριστου

n-GSM
Christ:

JUDE 1:18

ὁτι

Conj
that

ελεγον

viIndPastAct3P
they-said

ὑµιν

PersP2-DP
to-you℗

επ᾿

PrepG
on

εσχατου

a-GSM
last

χρονου

n-GSM
time

εσονται

viSubIncFutMid3P
^will-be-being

εµπαικται

n-NPM
mockers

κατα

PrepA
according-to

τας

t-APF
the

ἑαυτων

ReflexP3-GPM
of-themselves

επιθυµιας

n-APF
desires

πορευοµενοι

vpIncPresMidNPM
going

των

t-GPF
of-the

ασεβειων

n-GPF
irreverences.

JUDE 1:19

οὑτοι

DemonsP-NPM
these

εισιν

viSubIncPresAct3P
are

οἱ

t-NPM
the-(ones)

αποδιοριζοντες

vpIncPresActNPM
making-distinctions,

ψυχικοι

a-NPM
soulish-(ones),

πνευµα

n-ASN
spirit

µη

PartNeg
not

εχοντες

vpIncPresActNPM
having.

JUDE 1:20

ὑµεις

PersP2-NP
you℗

δε

Conj
thus,

αγαπητοι

a-VPM
loved-(ones),

εποικοδοµουντες

vpIncPresActNPM
building-upon

ἑαυτους

ReflexP2-APM
yourselves

τῃ

t-DSF
to-the

ἁγιωτατῃ

aSuperl-DSF
holiest

ὑµων

PersP2-GP
of-you℗

πιστει

n-DSF
belief,

εν

PrepD
in

πνευµατι

n-DSN
spirit

ἁγιῳ

a-DSN
(a)-holy

προσευχοµενοι

vpIncPresMidNPM
praying,

JUDE 1:21

ἑαυτους

ReflexP2-APM
yourselves

εν

PrepD
in

αγαπῃ

n-DSF
love

θεου

n-GSM
of-God

τηρησατε

vmIndFutAct2P
keep-you℗,

προσδεχοµενοι

vpIncPresMidNPM
accepting

το

t-ASN
the

ελεος

n-ASN
mercy

του

t-GSM
of-the

κυριου

n-GSM
lord

ἡµων

PersP1-GP
of-us

ιησου

n-GSM
Jesus

χριστου

n-GSM
Christ

εις

PrepA
into

ζωην

n-ASF
life

αιωνιον

a-ASF
age-lasting.

JUDE 1:22

και

Conj
and

οὑς

RelP-APM
which-(ones)

µεν

Part.Alternate
indeed

ελεατε

vmIncPresAct2P
be-you℗-showing-mercy

διακρινοµενους

vpIncPresMidAPM
distinguishing

JUDE 1:23

σῳζετε

vmIncPresAct2P
be-you℗-rescuing

εκ

PrepG
out-of

πυρος

n-GSN
fire

ἁρπαζοντες

vpIncPresActNPM
snatching,

οὑς

RelP-APM
which-(ones)

δε

Conj
thus

ελεατε

vmIncPresAct2P
be-you℗-showing-mercy

εν

PrepD
in

φοβῳ

n-DSM
fear,

µισουντες

vpIncPresActNPM
hating

και

Adv
also

τον

t-ASM
the

απο

PrepG
from

της

t-GSF
the

σαρκος

n-GSF
flesh

εσπιλωµενον

vpComPresMidASM
having-been-stained

χιτωνα

n-ASM
inner-garment.

JUDE 1:24

τῳ

t-DSM
to-the-(one)

δε

Conj
thus

δυναµενῳ

vpIncPresMidDSM
being-able

φυλαξαι

vnIndIndAct
to-guard

ὑµας

PersP2-AP
you℗

απταιστους

a-APM
not-tripping,

και

Conj
and

στησαι

vnIndIndAct
to-stand-still

κατενωπιον

PrepG
in-sight-of

της

t-GSF
the

δοξης

n-GSF
glory

αυτου

PersP3-GSM
of-him

αµωµους

a-APM
flawless

εν

PrepD
in

αγαλλιασει

n-DSF
elation

JUDE 1:25

µονῳ

a-DSM
to-only

θεῳ

n-DSM
God

σωτηρι

n-DSM
Saviour

ἡµων

PersP1-GP
of-us,

δια

PrepG
through

ιησου

n-GSM
Jesus

χριστου

n-GSM
Christ

του

t-GSM
the

κυριου

n-GSM
lord

ἡµων

PersP1-GP
of-us

δοξα

n-NSF
glory

µεγαλωσυνη

n-NSF
majesty

κρατος

n-NSN
might

και

Conj
and

εξουσια

n-NSF
authority

προ

PrepG
before

παντος

a-GSM
all

του

t-GSM
the

αιωνος

n-GSM
age

και

Conj
and

νυν

AdvTemporal
now

και

Conj
and

εις

PrepA
into

παντας

a-APM
all

τους

t-APM
the

αιωνας

n-APM
ages.

αµην

HebrewIndec.
amen.

REV. 1:1

αποκαλυψις

n-NSF
¶ revelation

ιησου

n-GSM
of-Jesus

χριστου

n-GSM
Christ,

ἡν

RelP-ASF
which

εδωκεν

viIndIndAct3S
gives

αυτῳ

PersP3-DSM
to-him

ὁ

t-NSM
the

θεος

n-NSM
God

δειξαι

vnIndIndAct
to-show

τοις

t-DPM
to-the

δουλοις

n-DPM
slaves-(male)

αυτου

PersP3-GSM
of-him,

ἁ

RelP-APN
which-(ones)

δει

viIncPresAct3S
it-is-binding

γενεσθαι

vnIncPresMid
^to-be-coming-to-be

εν

PrepD
in

ταχει

n-DSN
swiftness:

και

Conj
and

εσηµανεν

viIndIndAct3S
he-signifies

αποστειλας

vpIndIndActNSM
sending-off

δια

PrepG
through

του

t-GSM
the

αγγελου

n-GSM
messenger

αυτου

PersP3-GSM
of-him

τῳ

t-DSM
to-the

δουλῳ

n-DSM
male-slave

αυτου

PersP3-GSM
of-him

ιωανει

n-DSM
John,

REV. 1:2

ὁς

RelP-NSM
which

εµαρτυρησεν

viIndIndAct3S
testifies/attests

τον

t-ASM
the

λογον

n-ASM
logos

του

t-GSM
of-the

θεου

n-GSM
God

και

Conj
and

την

t-ASF
the

µαρτυριαν

n-ASF
testimony

ιησου

n-GSM
of-Jesus

χριστου

n-GSM
Christ,

ὁσα

pCorel-APN
as-many-as

ειδεν

viIndPastAct3S
he-saw.
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